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וַיַּ֛עַש1ׂ
и–сделал

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ח מִזְבַּ֥
жертвенник
H4196

הָעֹלָ֖ה
всесожжения

עֲצֵי֣
дерева
H6086

ים שִׁטִּ֑
ситтим
H7848

חָמֵשׁ֩
пять
H2568

אַמּ֨וֹת
локтей

אָרְכּ֜וֹ
длина–его
H0753

מֵשׁ־ וְחָֽ
и–пять
H2568

אַמּ֤וֹת
локтей

רָחְבּוֹ֙
ширина–его
H7341

רָב֔וּעַ
квадратный
H7251

וְשָׁלֹ֥שׁ
и–три
H7969

אַמּ֖וֹת
локтя

קֹמָתֽוֹ׃
высота–его
H6967

И сделал жертвенник всесожжения из дерева ситтим длиною в пять локтей и шириною в пять локтей, 
четыреугольный, вышиною в три локтя;

וַיַּ֣עַש2ׂ
и–сделал

יו קַרְנֹתָ֗
роги–его

עַל֚
на

ע אַרְבַּ֣
четырёх
H0702

יו פִּנֹּתָ֔
углах–его
H6438

נּוּ מִמֶּ֖
из–него

הָי֣וּ
были
H1961

קַרְנֹתָ֑יו
роги–его

ף וַיְצַ֥
и–покрыл
H6823

אֹת֖וֹ
его
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
медью

и сделал роги на четырех углах его, так что из него выходили роги, и обложил его медью.

עַש3ׂ וַיַּ֜
и–сделал

ת־ אֶֽ
[знак–прямого–дополнения]
H0853

כָּל־
все
H3605

כְּלֵי֣
сосуды
H3627

חַ הַמִּזְבֵּ֗
жертвенника
H4196

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ת הַסִּירֹ֤
горшки

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

הַיָּעִים֙
лопатки
H3257

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

ת הַמִּזְרָקֹ֔
чаши
H4219

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

הַמִּזְלָגֹ֖ת
вилки

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

ת הַמַּחְתֹּ֑
лотки
H4289

כָּל־
все
H3605

כֵּלָ֖יו
сосуды–его
H3627

ה עָשָׂ֥
сделал

שֶׁת׃ נְחֹֽ
медными

И сделал все принадлежности жертвенника: горшки, лопатки, чаши, вилки и угольницы; все 
принадлежности его сделал из меди.

וַיַּ֤עַש4ׂ
и–сделал

֙ לַמִּזְבֵּחַ֙
для–жертвенника
H4196

ר מִכְבָּ֔
решётку
H4345

ה מַעֲשֵׂ֖
работой
H4639

רֶ֣שֶׁת
сети
H7568

שֶׁת נְחֹ֑
медную

חַת תַּ֧
под
H8478

כַּרְכֻּבּ֛וֹ
выступом–его
H3749

טָּה מִלְּמַ֖
снизу
H4295

עַד־
до
H5704

חֶצְיֽוֹ׃
середины–его
H2677

И сделал для жертвенника решетку, род сетки, из меди, по окраине его внизу до половины его;
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ק5 וַיִּצֹ֞
и–отлил
H3332

ע אַרְבַּ֧
четыре
H0702

ת טַבָּעֹ֛
кольца
H2885

ע בְּאַרְבַּ֥
на–четырёх
H0702

הַקְּצָוֹ֖ת
концах
H7117

ר לְמִכְבַּ֣
для–решётки
H4345

שֶׁת הַנְּחֹ֑
медной

ים בָּתִּ֖
держателями

ים׃ לַבַּדִּֽ
для–шестов
H0905

и сделал четыре кольца на четырех углах медной решетки для вкладывания шестов.

וַיַּ֥עַש6ׂ
и–сделал

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ים הַבַּדִּ֖
шесты
H0905

עֲצֵי֣
дерева
H6086

ים שִׁטִּ֑
ситтим
H7848

ף וַיְצַ֥
и–покрыл
H6823

ם אֹתָ֖
их
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
медью

И сделал шесты из дерева ситтим, и обложил их медью,

א7 וַיָּבֵ֨
и–вставил
H0935

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ים הַבַּדִּ֜
шесты
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֗
в–кольца
H2885

עַל֚
на

ת צַלְעֹ֣
сторонах
H6763

חַ הַמִּזְבֵּ֔
жертвенника
H4196

את לָשֵׂ֥
нести
H5375

אֹת֖וֹ
его
H0853

בָּהֶם֑
ими

נְב֥וּב
пустой
H5014

ת לֻחֹ֖
из–досок
H3871

ה עָשָׂ֥
сделал

אֹתֽוֹ׃
его
H0853

ס
[пробел]

и вложил шесты в кольца на боках жертвенника, чтобы носить его посредством их; пустой внутри из досок 
сделал его.

עַש8ׂ וַיַּ֗
и–сделал

אֵת֚
[знак–прямого–дополнения]
H0853

הַכִּיּ֣וֹר
умывальник
H3595

שֶׁת נְחֹ֔
медный

וְאֵ֖ת
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

כַּנּ֣וֹ
подставку–его
H3653

שֶׁת נְחֹ֑
медную

בְּמַרְאֹת֙
из–зеркал

ת בְאֹ֔ הַצֹּ֣
служащих–женщин
H6633

ר אֲשֶׁ֣
которые

בְא֔וּ צָֽ
служили
H6633

תַח פֶּ֖
вход
H6607

הֶל אֹ֥
шатра
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
собрания
H4150

ס
[пробел]

И сделал умывальник из меди и подножие его из меди с изящными изображениями, украшающими вход 
скинии собрания.

וַיַּ֖עַש9ׂ
и–сделал

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

הֶחָצֵר֑
двор

׀לִפְאַת֣ 
для–стороны
H6285

נֶגֶ֣ב
южной
H5045

נָה תֵּימָ֗
на–юг
H8486

קַלְעֵי֤
завесы

חָצֵר֙ הֶֽ
двора

שׁ שֵׁ֣
виссона

מָשְׁזָ֔ר
скрученного
H7806

מֵאָ֖ה
сто
H3967

ה׃ בָּאַמָּֽ
в–локоть

И сделал двор: с полуденной стороны, к югу, завесы из крученого виссона, длиною во сто локтей;

עַמּוּדֵיהֶם10֣
столбы–их
H5982

ים עֶשְׂרִ֔
двадцать
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
и–подножия–их
H0134

ים עֶשְׂרִ֖
двадцать
H6242

שֶׁת נְחֹ֑
медных

וָוֵי֧
крючки
H2053

ים הָעַמֻּדִ֛
столбов
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
и–соединения–их
H2838

סֶף׃ כָּֽ
серебряные
H3701

столбов для них двадцать и подножий к ним двадцать медных; крючки у столбов и связи их из серебра.
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וְלִפְאַ֤ת11
и–для–стороны
H6285

֙ צָפוֹן
северной
H6828

מֵאָה֣
сто
H3967

ה אַמָּ֔ בָֽ
в–локоть

עַמּוּדֵיהֶם֣
столбы–их
H5982

ים עֶשְׂרִ֔
двадцать
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
и–подножия–их
H0134

ים עֶשְׂרִ֖
двадцать
H6242

שֶׁת נְחֹ֑
медных

וָוֵי֧
крючки
H2053

ים עַמּוּדִ֛ הָֽ
столбов
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
и–соединения–их
H2838

סֶף׃ כָּֽ
серебряные
H3701

И по северной стороне — завесы во сто локтей; столбов для них двадцать и подножий к ним двадцать 
медных; крючки у столбов и связи их из серебра.

וְלִפְאַת־12
и–для–стороны
H6285

יָ֗ם
западной
H3220

קְלָעִים֙
завесы

ים חֲמִשִּׁ֣
пятьдесят
H2572

ה אַמָּ֔ בָּֽ
в–локоть

עַמּוּדֵיהֶ֥ם
столбы–их
H5982

ה עֲשָׂרָ֔
десять
H6235

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
и–подножия–их
H0134

עֲשָׂרָ֑ה
десять
H6235

וָוֵי֧
крючки
H2053

ים הָעַמֻּדִ֛
столбов
H5982

וַחֲשׁוּקֵיהֶ֖ם
и–соединения–их
H2838

סֶף׃ כָּֽ
серебряные
H3701

И с западной стороны — завесы в пятьдесят локтей, столбов для них десять и подножий к ним десять; 
крючки у столбов и связи их из серебра.

וְלִפְאַ֛ת13
и–для–стороны
H6285

דְמָה קֵ֥
восточной

חָה מִזְרָ֖
на–восток
H4217

ים חֲמִשִּׁ֥
пятьдесят
H2572

ה׃ אַמָּֽ
локтей

И с передней стороны к востоку — завесы в пятьдесят локтей.

קְלָעִ֛ים14
завесы

חֲמֵשׁ־
пятнадцать
H2568

ה עֶשְׂרֵ֥
[числительное]
H6240

ה אַמָּ֖
локтей

אֶל־
для
H0413

הַכָּתֵ֑ף
стороны
H3802

עַמּוּדֵיהֶם֣
столбы–их
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
три
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
и–подножия–их
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
три
H7969

Для одной стороны ворот двора — завесы в пятнадцать локтей, столбов для них три и подножий к ним три;

וְלַכָּתֵ֣ף15
и–для–стороны
H3802

ית הַשֵּׁנִ֗
второй
H8145

מִזֶּ֤ה
с–этой
H2088

וּמִזֶּה֙
и–с–той
H2088

עַר לְשַׁ֣
для–ворот
H8179

ר חָצֵ֔ הֶֽ
двора

ים קְלָעִ֕
завесы

חֲמֵ֥שׁ
пятнадцать
H2568

ה עֶשְׂרֵ֖
[числительное]
H6240

ה אַמָּ֑
локтей

עַמֻּדֵיהֶם֣
столбы–их
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
три
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
и–подножия–их
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
три
H7969

и для другой стороны [по обеим сторонам ворот двора] — завесы в пятнадцать локтей, столбов для них три 
и подножий к ним три.

כָּל־16
все
H3605

קַלְעֵי֧
завесы

הֶחָצֵ֛ר
двора

יב סָבִ֖
вокруг
H5439

שׁ שֵׁ֥
виссона

מָשְׁזָרֽ׃
скрученного
H7806

Все завесы во все стороны двора из крученого виссона,

וְהָאֲדָנִי֣ם17
и–подножия
H0134

֮ עַמֻּדִים לָֽ
для–столбов
H5982

נְחֹשֶׁת֒
медные

י וָוֵ֨
крючки
H2053

ים עַמּוּדִ֜ הָֽ
столбов
H5982

וַחֲשׁוּקֵיהֶם֙
и–соединения–их
H2838

סֶף כֶּ֔
серебряные
H3701

וְצִפּ֥וּי
и–покрытие
H6826

רָאשֵׁיהֶ֖ם
вершин–их

סֶף כָּ֑
серебряное
H3701

וְהֵם֙
и–они
H1992

ים מְחֻשָּׁקִ֣
соединённые

סֶף כֶּ֔
серебром
H3701

ל כֹּ֖
все
H3605

י עַמֻּדֵ֥
столбы
H5982

ר׃ הֶחָצֵֽ
двора
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а подножия у столбов из меди, крючки у столбов и связи их из серебра; верхи же у них обложены серебром, 
и все столбы двора соединены связями серебряными.

ך18ְ וּמָסַ֞
и–завеса
H4539

עַר שַׁ֤
ворот
H8179

הֶחָצֵר֙
двора

ה מַעֲשֵׂ֣
работой
H4639

ם רֹקֵ֔
вышивальщика
H7551

תְּכֵלֶ֧ת
голубая–шерсть
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
и–пурпур
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
и–червлёная

שָׁנִ֖י
нить
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
и–виссон

מָשְׁזָר֑
скрученный
H7806

ים וְעֶשְׂרִ֤
и–двадцать
H6242

אַמָּה֙
локтей

רֶךְ אֹ֔
длина
H0753

וְקוֹמָ֤ה
и–высота
H6967

חַב֙ בְרֹ֨
в–ширину
H7341

חָמֵשׁ֣
пять
H2568

אַמּ֔וֹת
локтей

ת לְעֻמַּ֖
соответственно
H5980

קַלְעֵ֥י
завесам

ר׃ הֶחָצֵֽ
двора

Завеса же для ворот двора узорчатой работы из голубой, пурпуровой и червленой шерсти и из крученого 
виссона, длиною в двадцать локтей, вышиною в пять локтей, по всему протяжению, подобно завесам 
двора;

דֵיהֶם19֙ וְעַמֻּֽ
и–столбы–их
H5982

ה אַרְבָּעָ֔
четыре
H0702

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
и–подножия–их
H0134

אַרְבָּעָ֖ה
четыре
H0702

שֶׁת נְחֹ֑
медных

וָוֵיהֶם֣
крючки–их
H2053

סֶף כֶּ֔
серебряные
H3701

וְצִפּ֧וּי
и–покрытие
H6826

רָאשֵׁיהֶ֛ם
вершин–их

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
и–соединения–их
H2838

סֶף׃ כָּֽ
серебряные
H3701

и столбов для нее четыре, и подножий к ним четыре медных; крючки у них серебряные, а верхи их 
обложены серебром, и связи их серебряные.

כָל־20 וְֽ
и–все
H3605

ת הַיְתֵדֹ֞
колья
H3489

ן לַמִּשְׁכָּ֧
для–скинии
H4908

וְלֶחָצֵ֛ר
и–для–двора

יב סָבִ֖
вокруг
H5439

שֶׁת׃ נְחֹֽ
медные

ס
[пробел]

Все колья вокруг скинии и двора медные.

אֵלֶּ֣ה21
эти
H0428

י פְקוּדֵ֤
исчисления

֙ הַמִּשְׁכָּן
скинии
H4908

ן מִשְׁכַּ֣
скинии
H4908

ת הָעֵדֻ֔
свидетельства
H5715

ר אֲשֶׁ֥
которые

ד פֻּקַּ֖
исчислены

עַל־
по

י פִּ֣
речению
H6310

ה מֹשֶׁ֑
Моше
H4872

עֲבֹדַת֙
служение
H5656

הַלְוִיִּ֔ם
левитов
H3881

בְּיַד֙
под–рукой
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
Итамара
H0385

ן־ בֶּֽ
сына

ן אַהֲרֹ֖
Аарона
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священника
H3548

Вот исчисление того, что употреблено для скинии откровения, сделанное по повелению Моисея, 
посредством левитов под надзором Ифамара, сына Ааронова, священника.

וּבְצַלְאֵ֛ל22
и–Бецалэль
H1212

בֶּן־
сын

י אוּרִ֥
Ури
H0221

בֶן־
сына

ח֖וּר
Хура
H2354

ה לְמַטֵּ֣
из–колена
H4294

יְהוּדָ֑ה
Йехуды
H3063

ה עָשָׂ֕
сделал

אֵ֛ת
[знак–прямого–дополнения]
H0853

כָּל־
всё
H3605

אֲשֶׁר־
что

צִוָּ֥ה
повелел
H6680

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Моше
H4872

Делал же все, что повелел Господь Моисею, Веселеил, сын Урии, сына Ора, из колена Иудина,
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וְאִתּ֗ו23ֹ
и–с–ним
H0854

ב אָהֳלִיאָ֞
Оголиав
H0171

בֶּן־
сын

אֲחִיסָמָ֛ךְ
Ахисамаха
H0294

לְמַטֵּה־
из–колена
H4294

ן דָ֖
Дана
H1835

חָרָ֣שׁ
резчик
H2796

ב וְחֹשֵׁ֑
и–ткач
H2803

ם וְרֹקֵ֗
и–вышивальщик
H7551

בַּתְּכֵלֶ֙ת֙
в–голубой–шерсти
H8504

ן אַרְגָּמָ֔ וּבָֽ
и–в–пурпуре
H0713

וּבְתוֹלַ֥עַת
и–в–червлёной

הַשָּׁנִ֖י
нити
H8144

ׁשׁ׃ וּבַשֵּֽ
и–в–виссоне

ס
[пробел]

и с ним Аголиав, сын Ахисамахов, из колена Данова, резчик и искусный ткач и вышиватель по голубой, 
пурпуровой, червленой и виссоновой ткани.

כָּל־24
всё
H3605

ב הַזָּהָ֗
золото
H2091

֙ עָשׂוּי הֶֽ
использованное

ה לַמְּלָאכָ֔
для–работы
H4399

ל בְּכֹ֖
во–всей
H3605

מְלֶא֣כֶת
работе
H4399

דֶשׁ הַקֹּ֑
святилища
H6944

י  ׀וַיְהִ֣
и–было
H1961

זְהַב֣
золото
H2091

ה הַתְּנוּפָ֗
возношения
H8573

שַׁע תֵּ֤
двадцать
H8672

וְעֶשְׂרִים֙
и–девять
H6242

ר כִּכָּ֔
талантов
H3603

ע וּשְׁבַ֨
и–семь
H7651

מֵא֧וֹת
сот
H3967

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
и–тридцать
H7970

קֶל שֶׁ֖
шекелей
H8255

קֶל בְּשֶׁ֥
по–шекелю
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
святилища
H6944

Всего золота, употребленного в дело на все принадлежности святилища, золота, принесенного в дар, было 
двадцать девять талантов и семьсот тридцать сиклей, сиклей священных;

וְכֶסֶ֛ף25
и–серебро
H3701

י פְּקוּדֵ֥
исчисления

ה הָעֵדָ֖
общества
H5712

מְאַת֣
сто
H3967

ר כִּכָּ֑
талантов
H3603

֩ וְאֶלֶף
и–тысяча
H0505

ע וּשְׁבַ֨
и–семь
H7651

מֵא֜וֹת
сот
H3967

ה וַחֲמִשָּׁ֧
и–пять
H2568

וְשִׁבְעִ֛ים
и–семьдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелей
H8255

קֶל בְּשֶׁ֥
по–шекелю
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
святилища
H6944

серебра же от исчисленных лиц общества сто талантов и тысяча семьсот семьдесят пять сиклей, сиклей 
священных;

בֶּ֚קַע26
бека
H1235

לֶת לַגֻּלְגֹּ֔
на–голову
H1538

ית מַחֲצִ֥
половина
H4276

קֶל הַשֶּׁ֖
шекеля
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
по–шекелю
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святилища
H6944

ל לְכֹ֨
для–всякого
H3605

ר הָעֹבֵ֜
проходящего

עַל־
через

ים הַפְּקֻדִ֗
исчисления

ן מִבֶּ֨
от–сына

ים עֶשְׂרִ֤
двадцати
H6242

שָׁנָה֙
лет
H8141

עְלָה וָמַ֔
и–выше
H4605

לְשֵׁשׁ־
для–шестисот
H8337

מֵא֥וֹת
тысяч
H3967

אֶלֶ֙ף֙
тысяч
H0505

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
и–трёх
H7969

ים אֲלָפִ֔
тысяч
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
и–пяти
H2568

מֵא֖וֹת
сот
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
и–пятидесяти
H2572

с шестисот трех тысяч пятисот пятидесяти человек, с каждого поступившего в исчисление, от двадцати лет 
и выше, по полсиклю с человека, считая на сикль священный.

י27 וַיְהִ֗
и–было
H1961

מְאַת֙
сто
H3967

ר כִּכַּ֣
талантов
H3603

סֶף הַכֶּ֔
серебра
H3701

קֶת לָצֶ֗
для–отливки
H3332

אֵת֚
[знак–прямого–дополнения]
H0853

אַדְנֵי֣
подножий
H0134

דֶשׁ הַקֹּ֔
святилища
H6944

וְאֵ֖ת
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

אַדְנֵי֣
подножий
H0134

כֶת הַפָּרֹ֑
завесы
H6532

מְאַ֧ת
сто
H3967

אֲדָנִי֛ם
подножий
H0134

לִמְאַ֥ת
для–ста
H3967

ר הַכִּכָּ֖
талантов
H3603

ר כִּכָּ֥
талант
H3603

דֶן׃ לָאָֽ
на–подножие
H0134
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Сто талантов серебра употреблено на вылитие подножий святилища и подножий у завесы; сто подножий 
из ста талантов, по таланту на подножие;

וְאֶת־28
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

לֶף הָאֶ֜
тысячу
H0505

וּשְׁבַ֤ע
и–семь
H7651

הַמֵּאוֹת֙
сот
H3967

ה וַחֲמִשָּׁ֣
и–пять
H2568

ים וְשִׁבְעִ֔
и–семьдесят
H7657

ה עָשָׂ֥
сделал

וָוִ֖ים
крючки
H2053

ים לָעַמּוּדִ֑
для–столбов
H5982

ה וְצִפָּ֥
и–покрыл
H6823

רָאשֵׁיהֶ֖ם
вершины–их

ק וְחִשַּׁ֥
и–соединил

ם׃ אֹתָֽ
их
H0853

а из тысячи семисот семидесяти пяти сиклей сделал он крючки у столбов и покрыл верхи их и сделал связи 
для них.

שֶׁת29 וּנְחֹ֥
и–медь

הַתְּנוּפָ֖ה
возношения
H8573

שִׁבְעִי֣ם
семьдесят
H7657

ר כִּכָּ֑
талантов
H3603

יִם וְאַלְפַּ֥
и–две–тысячи
H0505

וְאַרְבַּע־
и–четыре
H0702

מֵא֖וֹת
сот
H3967

ׁקֶל׃ שָֽ
шекелей
H8255

Меди же, принесенной в дар, было семьдесят талантов и две тысячи четыреста сиклей;

וַיַּ֣עַש30ׂ
и–сделал

הּ בָּ֗
из–неё

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

֙ אַדְנֵי
подножия
H0134

פֶּ֚תַח
входа
H6607

הֶל אֹ֣
шатра
H0168

ד מוֹעֵ֔
собрания
H4150

וְאֵת֙
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

ח מִזְבַּ֣
жертвенник
H4196

שֶׁת הַנְּחֹ֔
медный

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

ר מִכְבַּ֥
решётку
H4345

שֶׁת הַנְּחֹ֖
медную

אֲשֶׁר־
которая

ל֑וֹ
для–него

וְאֵ֖ת
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

כָּל־
все
H3605

כְּלֵ֥י
сосуды
H3627

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
жертвенника
H4196

из нее сделал он подножия для столбов у входа в скинию свидетельства, и жертвенник медный, и решетку 
медную для него, и все сосуды жертвенника,

וְאֶת־31
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

אַדְנֵי֤
подножия
H0134

חָצֵר֙ הֶֽ
двора

יב סָבִ֔
вокруг
H5439

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

אַדְנֵי֖
подножия
H0134

עַר שַׁ֣
ворот
H8179

הֶחָצֵר֑
двора

ת וְאֵ֨
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

כָּל־
все
H3605

ת יִתְדֹ֧
колья
H3489

ן הַמִּשְׁכָּ֛
скинии
H4908

וְאֶת־
и–[знак–прямого–дополнения]
H0853

כָּל־
все
H3605

ת יִתְדֹ֥
колья
H3489

הֶחָצֵ֖ר
двора

יב׃ סָבִֽ
вокруг
H5439

и подножия для столбов всего двора, и подножия для столбов ворот двора, и все колья скинии и все колья 
вокруг двора.
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